Moeosnascmeo, nimepanypo3Hagcmeo

YK 811.111 373:61

Hina CogoBiioBa,

ByKOBUHCBKUH 1epKaBHUI MEIUYHUAN
YHIBEPCHUTET,

YepHnisui (Ykpaina),
f.languages@bsmu.edu.ua

HOBITHI JJEKCUYHI PEAJIII Y
CYUYACHIU AHI'JIIMCHKIN MOBI
MEJIUIIUHA

Key words: neologism, lexical-semantic —models,
pragmatic conditionality, cumulative  function,
informational content of the linguistic sign, variant
divergence.

Solovyova Nina. THE NEWEST LEXICAL REA-
LITIES IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE
OF MEDICINE.

The article considers the specific field of lexicology—
science dealing with neologisms in the English language
of Medicine; the most productive lexical-semantic models
of new concepts;, the factors, contributing to the
divergence formation are analyzed.

CydacHa Hayka Mpo MOBY poO3IyIsaac ii sK
CKJIaJIHy TUHAMi4Hy cucteMy. BoHa Ge3nepeps-
HO PO3BHUBAETHCS, BIOCKOHAIIOETHCS, MAa€E CBOE
MUHYJIE, TeNepilHe i MailOyTHE, TOOTO IIsT M-
HaMiKa ,,IPUXOBaHa Yy JIOOOMY BiZIpi3Ky YKHUTTS
MOBH".

MoBa — 1e 3aci® 30epiraHHs KyJbTypHO-
ictopu4HOi iH(OpMAIl, BOJOMIHHS HEHO BaXK-
JIMBE, OCKUTbKM 1H(POPMATUBHICTH € Tiero Biac-
THUBICTIO MOBHOTO 3HaKa, Sika 3HAXOIMTHCS B
OCHOBI Horo HaliBaxxmBiloi GpyHKIIT HapiBHI 3
KOMYHIKaTHBHOIO — (YHKIIIT KYMYJISITUBHOI, SIK
BHUPaXXCHHSI Tepefadi M03aMOBHOTO KOJIEKTHB-
HOro noceimy. I[IOHATTS, sike MOCTIHHO €BOJIIO-
IIOHYE, YAOCKOHATIOETHCS, CYIPOBOIKYETHCS
CTBOPEHHSIM HOBOT'O TepMiHa ab0 TepMiHOIOTi-
HOTO CIIOJYYCHHS IS HOMIiHAIli BCHOI'O TOIO,
0 € HEOOXIHHUM 1 COI[iaIbHO 3HAYYIIUM B TOU
YW HIOWI Tepioj] PO3BUTKY MOBU Ta € KBIiHTeE-
CCHIIIEI0 IHTEICKTYyaabHOI nismeHOCTI> Came B
MOMEHT BIAKPHUTTS B SBHII, SKE CIiJ MMI3HATH,
Horo OaratorpaHHHX BIIACTUBOCTEH, HApOIKY-
I0ThCsI yTBOpeHHs Tuny drug addict — napxoman;
telemedicine — meremeduyuna; high risk group —
epyna sucoxkoeo pusuxy, patients at risk, high
risk subjects, sKi XapaKTepU3YIOTh J1700€ll He6HOI
coyianvhoi noeedinku. baraTto IHHOBAIIHOIO
BXOJIUTH JIO IIHUPOKOTO Y3YCY 3aBISKH Cy4aCHUM
mass-media. Hanpuknan, Ha3Ba xBopodu Acqui-
red Immune Deficiency Syndrome (AIDS) B
MEepIOUYHUX BUJAHHIX TEPEAacThcd TaKHUMH
CHHOHIMIYHUMHU psAAaMH-warning — nonepeo-
gicennsi; divine punishment — xapa wuebecha;
curse — npoxasmms. BiTun3HsHI Ta 3apyOiKHI
miarsictu O.1. Hdyna, I'.B. Konmancekuii, K.A.
Jlinnic, JI.B. Owensuenko, 10.C. Cremanos,
A.A. YimiieBa BBaxaroTh, 10 aKTYaJIbHICTh
JNOCTIDKEHHS  MPEIMETHO-TIOHATIHHOrO — TTOJIs
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AHTJIHACHKOI CYOMOBH MEIUIIMHY, sSIKa € Hali1aB-
HIIIAM TJIaCTOM JIEKCHKHM, a 3MICT KOXKHOT'O
TepMiHa € pe3yNIbTaTOM CIIOCTEPEKEHB, y3aralb-
HEHb TPaKTU4YHOI poOOTH OaraThOX MOKOINIHB
HAYKOBI[IB PI3HUX CIIEMiaJbHOCTEH 3 METOI0
,»ocloBIoBaHHs cBity” (Worten der Welt), Oyna
3YMOBJICHA BHUCOKHAM CTYIIEHEM PYXOMOCTI Me-
JUYHOTO JMCKYPCY, YaCTOTO IOSBU HOBITHIX
JIEKCHYHHX pealiii, MepeoCMHUCICHHSIM THX JIeK-
cruuHUX oauHUIb [JIO], 1m0 BKe iICHYIOTh Y MOBI,
ane HaOyBalOTh IHIIOTO 3HAYCHHS, SIKE 3BYXKY-
€ThCS 200 PO3IIMPIOETHCS.

SIKicHI 3MIHM CKIIaJly MEJUYHOI TEepMiHO-
JIOTi1, BUHMKHEHHS BEIMKOI KIIBKOCTI CITeIiajb-
HUX JICHOTATIB, 10 Bi0YJI0CSA BIIPOJOBK OCTaH-
HIX JIECATHIIITh, TIOTPEOy€E TIyMadyeHHs IXHBOTO
3MICTy B pakypci collionparMaTH4Hoi 00yMOB-
JICHOCT!I.

Imes mono mnparMaTHYHOrO MAapKyBaHHS
clIoBa He € MpUHIMNOBO HOBOMW. e y 80-poku
BYEHI CTBEPJDKYBAIIH, IO MOSBA y CJIOBI HOBOT'O
JIEKCHUKO-CEMaHTUYHOTO BapiaHTa CIiI PO3TJIs-
JaTH SIK HACTIOK HOro mparMaTuyHol BapiaTHB-
HocTi. Ilim OCTaHHBOIO JIIHTBICTH PO3YMIIOTh
PO3LIMPEHHST 3HAYEHHSI 3aJIKHO BiJ| BXKWBAHHS
y PI3HUX KOMYHIKaTUBHHX CHTYaIlisiX BiIMOBiJ-
HO JI0 COIliaJbHOI'0, TEPUTOPIaJbHOI0, Hpode-
CIHHOTO Ta iHIMX cTaTyciB KoMyHikaii. KorHi-
TUBHI CTHUMYIH BHHHKHEHHS HOBOTO CIIOBa
Briepiue 6yiu BusHaueni }0.C. CTernaHoBuM °.

Ha namy nymky, cepen KOMILJIEKCY YHHHU-
KiB, sIKi BHM3HA4YarOTh MOSBY HOBHX HOMiHa-
TUBHUX OJJMHHUIIb, BAXXJIUBE MICIIE BiJIBOJUTHCS
KOTHITHBHO-TIParMaTHYHOMY TIOTEHIialy, TOMY
0 OO0 €KTUBHO ICHYE CTIMKHMH 3B'S30K MIK
MParMaTUKOIO 1 aKTUBHUMH TMpOIiecaMi HOMiHa-
mii. I[i YMHHUKE TOB’sA3aHI 3 BiIHOIIEHHSIMH
MOBHHX 3HaKiB JI0 JIIOJWHH, BiIHOIICHHIMH MK
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3HAKOBOIO CUCTEMOIO 1 THMH, XTO BUKOPHUCTOBYE
ii: cipuiiMae, TOBOPUTD, IHTEPIIPETYE.

MeTo10 A0CTiTKEHHS € OIIC HEOJIOT13MIB 3
MO3MINI Teopii HOMIHAIT AHTITIMCHKMX MEIu4-
HUX TEPMIHIB, BU3HAYEHHS HaAWOUIBII TPOIYK-
TUBHUX MOJIENieii HOBOTBOPEHb SIK CITOCOOIB
BepOasizanii KOHIIENTIB 3a JOMOMOTOI CIIOBO-
TBOPYHUX PECYPCIB, perpe3eHTAIliSl YAHHUKIB, 10
MPHU3BOMIATH JIO IOSBU HOBUX CJIIB a00 HOBHX
3Ha4YeHb BKE ICHYIOUHX JIMBEPTCHTIB.

O0’exkTOM BUBYEHHSI CTaJIM TEPMIHOIOTIUHI
HallMEHYBaHHS, TIPEICTABICHI SK OKPEMHUMH
JekceMaM#  (TEepMiHM-OTHOCIOBH), TaK 1 Tep-
MIHOJIOTIYHHMH CJIOBOCTIONYYCHHSIMU (Haifuac-
Tile OiHOMEHaMHu ).

IIpeameToM AOCHII:KEHHS € KOTHUTHBHO-
nparMaTMdHa Ta CEMaHTUYHA BapiaTUBHICTh
HOBMX aHTIIHACHEKHX HOMIHATHBHUX OIMHHII,
iXHI CJIOBOTBOPYI MapaurMu.

Marepiaiom  A0CHiTKEeHHSI  CIYTYBalld
CydacHi JIeKCHYHi peanii, sKi CTaTUCTHUYHO
MpPe3eHTOBaHI Ta BHOKPEMJICHI 3 aHTIIHCHKHX
MEINYHUX JICKCUKOTpa(iuHUX JKepen, MaTeH-
THOI JIITEpaTypH Ta MyOJTiKaIii.

MeTtoau  JOCJTiIKE€HHS:  CTATHCTHYHHIA,
OITMCOBUI, MOJIENIOBAaHHS, CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYHUH.

JlekcukorpadiuHa MpaKTHKA YMOXKIHBIIOE
MOCTIHE CHOCTEPEKEHHS 332 TEPMIHOIOTTYHOIO
MOJIepHi3alli€to, sKa MPOSBISAETHCS Yy (QopMy-
BaHHI ()aXOBHX MOB, 1 TPOBOJMTHCS TPHhOMa
OCHOBHHUMH IUIIXaMHU: 4Yepe3 BHKOPUCTAHHS
BHYTPILIHIX pECypciB MOBH, TIPsIME 3aIT03MUCHHS
TEPMIHOECIEMEHTIB i KOHCTPYIOBAaHHS HOBHUX OC-
HOB, 3ICTaBIICHHSI CKBIBAJICHTIB TEPMIiHIB Pi3HUX
MOB, IO CHpHsi€ BHOOPY HaWOUIBII ONTHMAb-
HOT'O BapiaHTy TepMiHa i BBEACHHS WOTO JO
BOKaOyJIsIpy JeKCHKOTpadiuHuX JKepe, a caMe:
ray3eBUX TEPMIHOJIOTIYHUX, TIIYMayHUX, TIepe-
KJIQJHUX CJOBHHUKIB aKTHBHOTO THITY, SIKI Halli-
JIeHI Ha BJIOCKOHAJICHHSI Ta TOTJHONIEHHS 3HAHb
npodeciiiHoi epyauii. Bcranoputn nmapamerpu
(doHIy MOBH METUIIMHA HE BHJIAETHCS MOXK-
JINBHUM, OCKUIBKH BA)KKO 3 TOCTATHBLOIO YITKICTIO
BU3HAYHTH MEXI ii raimy3eil, He TOBOPSYH BXKE
PO CyMDKHI 3 Heto (Hamp.; exkonoris). L{opiuao
apceHa MeJMYHOI JIEKCHKH TTONOBHIOETHCS COT-
HSMH HOBHX HaiimMeHyBaHb. bimbmr Hik 70%
MeanuHoi iH(opMmarii myOmiKyeTbcs aHTIIIH-
CHKOI0O MOBOIO, IO BIIBOAWTH AHTJIOMOBHI
TepMiHOCdepi poilb TEPMIHOJOTIYHOI MAaTpHIli
Hayku XXI cTomiTTs.

Cuing 3a3HauMTH, 110 IHHOBAIlHA JIEKCHKA,
sKa BUHHKAaE I HOMIHALIl HOBHMX IIOHATH 3a
CBOIM XapaKTepOM € HEOJHOPIMHOK 1 IOMIi-
JSIETHCS. HA JIGKCHYHY Ta cTHiicTHuny. o cTH-
JCTUYHOI HajeXaThb CJIoBa a00 HOBI 3HAYCHHS
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CTapuXx CIIiB, KOTpPl HAa3WBAaIOTh BXKE ICHYIOYi
KOHIlenTH, Hanpukiad, heart failure: current
concepts and management — cepyesa Hedo-
CMamuicms. CYYAcHi KOHYenyii ma mepanisi.
JlekcH4HI HEONOri3MH, OUIBIIICTE SKUX € Tep-
MiHaMH a00 HOMEHKJIATypOl, HOBUMH a0o
CTapuMH CJIOBAaMH JUIs Ha3WMBaHHsS HOBUX IPE-
METIB, SIBWIL, MOHSTH, Hampukmam: pilot study,
red hypotension, opportunistic pneumonia —
EeKCNEPUMEHMANbHE Q0CTIONCEeHHS, Q0OPOSKICHA
(apmepianvha) 2inepmensis, NHEBMOHIA, sKA
CNPUYUHAEMbCS  YMOBHO-NAMOLEHHUMY  MIKDO-
opeanizmamu. Ha nymxy [.B. Moruenko, nosiBa
HOBHX TepMiHojoriuaux omauuauib (T.0.) € pe-
3yJIbTaTOM HOBUX acouiaiiii. Hanpukmax, tep-
MiH physician, skuii B aHTJTIHCHKIH MOBI O3Ha4ae
JiKap, y CyKyITHOCTI 3 TEpMIHOEJIEMEHTOM tele
(telephysician) HaOyBae 3Ha4YeHHS Gideo Kiin y
pa3i BUKOPHUCTaHHS MEIUYHOI iH(opmarii s
HaBYaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS MEIUYHHUX Ipa-
LIIBHUKIB.

BuBUeHHS JIEKCUKH SK CHCTEMH Mae y
BITYM3HAHOMY 1 3apyOKHOMY MOBO3HABCTBI
JMaBHI Tpaauilii. 3a OCTaHHI POKH JOCIIIKECHHS
HOMIHATHBHOT'O CKJIady MOB 30araThioch eek-
THBHUMHU CTATHUCTUYHHUMH 1 IICHXONIHIBICTHY-
HHUMH METOJIaMHU.

Bimomo, mo mificHiCTh y BCix i pi3HO-
MaHITHUX TPOSBaX JIETEPMiHye BUHUKHEHHS 1
cimiB, 1 TepMmiHiB. Tak, B aHIIIHMCHKIM MOBI 3a
naHuMH  aBTopa Bemmkoro Okcdopachbkoro
cnoBHHKa bepudinbaa, B cepemHboMy 3a pik
3’sBiaseTbes 800 HoBux cmis'. Bemmuesnwuit
MOTIK HOBMX CJIIB 1 HEOOXIHICTh TXHBOT'O OIHUCY
oOymoBuIM KoAH(DiKalilo y ICHYFOUHX JIEKCH-
KorpaiuHMX JpKepenax: Tak JOJaTKH 10 TIIy-
Ma4HUX CIOBHUKIB Bapuxapra (Barnhart) ¢ik-
cytothb Oitst 10000 HOBUX CJIiB 1 3HAYEHB Iepioia
1963 — 1980 pokie. Ilobaumnm cBit 3 omHO-
TOMHHX JIOJATKH 10 CJOoBHHMKa BeOcrepa: ,,6
tucsad ciie” (1976), ,,9 tucsu cuis” (1983), ,,12
tucsd ciiB” (1986). 3aciayroByioTh Ha yBary
,,CiioBHuK HOBUX cmiB H. Marepa” (Marepa,
1982), Jlemes (Le May, 1985), Jlonrmana
lapmiana (Longman Guardian, 1986), a takox
,,CroBHUK xaprony” [[x.I'puna (Green, 1987).

[TosiBa 3HAYHOI KIJIBKOCTI HOBUX CJIIB 3yMO-
BUJIa CTBOPEHHS OCOOJIMBOI ramy3i JIEKCUKOOTii
— HeoJIorii, Hayku mpo HeonorizmMu. OpHie0 3
HEBHpIIIEHNX TMpodJieM Heoorii € mpobieMa
TepMiHa ,,HeosorisM”. Bin TpamuIiiiHuxX KaHo-
HIYHMX CJIIB HEOJOTI3MH BIAPIZHAIOTHCS 0OCO0-
JIUBUMHU 3B’SI3KAMU 3 4YacoM, sIKi (PiKCYHOThCS
KOJICKTUBHOIO CcBimoMicTio. [leski JOCHTiIHUKH
BB2XAIOTh BHXIJIHOIO YaCOBOK MEXEI0 3aKiH-
YeHHS JIpyTol CBITOBOI BiffHM, 1HIII IOB’SI3YIOTh
HapO/PKEHHST HOBUX CJIIB 3 POKOM 3aIlyCKy Iep-
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IIOr0  MTYYHOrO  KOCMIYHOTO  CYMYTHHKA
(1957 p). Takum yrHOM, KpHUTEpiil HEOTOTI3MY, 3
OMHOro OOKYy, € JOBUIBHHUM, a 3 IHIIOr0 —
00’ €KTUBHHM.

YacoBow MEKE TepMiHa ,,HEOJOri3M” MU
BHU3HAYAEMO YCIiJ 3a JIEKCHKoJIoroM bepaxap-
ToM 1963 pik, skuii 1 HaBOmUTBCA y HoOro
CJIOBHUKY HOBHX CIIB.

JlronmnHa, sika CTBOPIOE HOBE CIIOBO (Origin-
nator), — Tepminonoris Haiinu [Nida E.A, 1964
p], mparHe iHAWBimyami3amii i OpHUriHAIBHOCTI.
[ToTiM ¢10BO MPOXOAMTH JEKiIbKa CTaaild COIli-
amizanii (MOro CHpPUHHATTS B CYCHUIBCTBI) Ta
nekcukanizanii (QyHKIIOHYBaHHs Y MOBHIH cuc-
TeMi’ . Byab-fiKe HOBE CIIOBO MAae CTAaTyC HEO-
JOTi3MY JI0 THX IMIip, JIOKH KOJEKTHBHA MOBHA
CBIZIOMICTh pearye Ha HbOrO SK Ha HOBe. Sk
MpaBUJIO, BUKJIANa4yl BUIIMX HAaBYAIBHUX 3aK-
JIaJiB, BYMTEINI IIKLI, TPAIIBHUKH 3aCO0IB Maco-
Boi iH(popMalii momuproTh Horo. CIIOBO 3aK-
PIILTIOETBCSL B TIEPIOJMING, a TOTIM HOCIT MOBH
HAJal0Th HOMY KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTHYHOI
KOMIIETEHI].

EBonrormiss  HOMiHaTHBHOI (QYHKIIT MOBH
BIUI3CPKAIIIOETLCS HE TUIBKM B OHOBJICHHI
3MICTOBOI c(epH CITIBBIIHECEHOCTI HalMeHY-
BaHb, aJie 1 B 3MiHI coco0iB HoMiHaIil. B pi3Hi
eMOXH CTaHOBJIEHHS MOBH JIOMIHYIOTH pi3Hi
nuisxu TBopeHHs JIO, ae il0Th OCHOBHI THUITH
AKTHBHUX HOMIHATHBHUX ITPOIIECIB.

JlepuBaniiitHa oHoMmaciosiorisi Kk po3aia
JIHTBICTHKH BUBYA€ TPOIIEC YTBOPEHHS HOBUX
CJTiB, OYJIOBM MOXIJHUX CIIIB, SIKI ITOEAHYIOTHCS B
MEBHY CHCTEMY Ta JOCIIKYE MUTAHHS PO T,
K 00 €KTHBHA pealibHICTh, KOTpa MiJyIATae Hail-
MEHYBaHHIO, BiIOOpakaeTbcs B MOBI 3a JOMO-
MOTO0 CJIOBOTBOPYHX PECYPCIB.

ABTOpH MOHOrpadii ,, AHITIHCHKI HeCIori3Mu”’
3a pepakimiero Bimomoro ByeHoro FO.O. XKiyk-
TEHKO JCTANIbHO PO3TJIIaloTh HOBI CJOBa Ta
3Ha4YeHHS Ha MaTepiaii HeomnorizmiB 60-70 pokiB
XX CTONITTA, OMHUCYIOTH TEPMIHOTBOPUYHI MeXa-
Hi3M HaliMeHyBaHHSI HOBHX peaniil (telework-
station), ski Oymu 3adikcoBaHi y cremiani-
30BaHMX CIIOBHUKAX, KIACH(DIKYIOTh MTPOIYKTHB-
HICTh CJIOBOTBOPYHX Mo;[enef/'lé. Icuytots nBa
3HAYHUX JDKepena 30aradeHHs MOBH — II€ BHYT-
pilHi 1 30BHIIIHI 3ac00M KOHCTPYIOBAaHHS HOBOT
JIEKCHKH: TIEPIIi CIIOBOTBOPYI MapaJurMi BKITIO-
YaloTh CJIOBOCKJIAJaHHs, jaepuBailliro (adikca-
1if0), TEPEOCMHUCICHHS, KOHBEPCito, aOpeBi-
amiro. Jlo 30BHINIHIX MM BIZHOCHMO 3aIlO3H-
YeHHS, SIKi CIPUSIOTH TIONIOBHEHHIO TEPMIHOJIO-
TIYHOTO Te3aypycy, alie 3HaYHO MEHIIe, HiXK 1
OyJIO B cepeluHi CTONITTS B ernoxy PeHecaHcy.
OCHOBHMMHM IICHTPaMHU aTpakKiii sl HOBHX
3amo3u4eHb € KyabTypa — discotheque (3 ¢p.);
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nogcaxkoenHe cumms (Hanoi, ixca, cnopm,
00s2); petit dejeuner (3 ¢p.) - manuil chidanox;
kung fu (3 kur.) — 6opoTsba KyHr-Py. Mu nomi-
JIIEMO TOYKy 30py JjiHreicta B.l. 3a0otkiHoi,
sIKa TOJUISIE HEOJOrI3MH Ha YOTHUPU TEMAaTHYHI
rpynu: QOHONOTIYHI, 3aMmo3u4YeHi, CeMaHTHYHI,
CHHTaKCcU4HI (Mopdornoriuai — CIOBOTBIpHI Ta
(pazeornoriuHi cIOBOCIONYYCHHS).

Jlekcukorpadiunuii aHai3 3micty 72 Heono-
ri3MiB, BHOKPEMJICHUX HAMHU Ha OCHOBI CTaTHUC-
THYHOTO BigOOpYy 13 TeEpioAWYHHX BHJIAHb
(Digest, The Sun) 3a mepiog 1990 — 2000 pp.
JIO3BOJISIE 3YIIMHUTUCSA Ha OIHUCI IPOBIAHUX ITO-
HATTEBUX KOMIIOHEHTIB Ta BH3HAYEHHS IXHBOT'O
MiCIld B JIIHIBOKOTHITHUBHIA TaKCOHOMII MOBH
MEAMIIMHUA. 3 yCIX BHUIIB HaHYacTIIUM s
YTBOPEHHSI CIOBOOYJIOB € CEMaHTUYHE IepPeoCc-
mucnenHs (mpubmuzno 20% cepen BCiX Heo-
JIOTI3MIB, BUSBJICHMX HaMH): action — 0is, euu-
HOK; HOBE 3HAUCHHS — OOL0BUK; UPPET — ePXHIll,
6uLuLl; HOBE 3HAUYCHHS — HAPKOMuK; bug — JHcyx,
K7I0on; HOBE 3HAYeHHs — egipyc. IlepeHeceHHs
HalMEHYBaHHS MOXKE 3I1HCHIOBATHCS 3a IMOJII0-
HICTIO, ITOB’SI3aHOI0 3 SIKHMOCH 3arajibHUM eJic-
MenToM 3micty JIO. Hanmpuknan, imenHuk clinic,
BHUXIJHE 3HaYEHHS SIKOI'O MeOuuHda KIiHiKa, Ha-
OyJI0 HOBOT'O 3HAYCHHS — MALCEPHS 3 PEMOHINY
asmomooinis, menesizopis, B POCIUCHKIH MOBI
BHKOPHCTOBYETHCS TEPMIH MOAIATP, 10 O3HAYAE
JIKap, AKutl npayroe 3 0iabemuyHol cmonoi 1
T.Il.; aBTOPChbKa Ha3Ba JaBHbOPHUMCBKOTO BYeE-
Horo Asi. Kopnenis Ilensca (25-30 pp 10 H.e.)
primum movens — nepuwuil OsucyH BU3HAYMIIA
Cy4YacHMM CEMaHTUYHUN acleKkT IbOro KOH-
LENTY: poib cepys y npoyeci Yupkyaayii Kpoei.
®paseonoriuauii Bupa3z facies leonini (VII-VI
pp. 10 H.e.) — 0bOaU4Ys Nleed BXXUBAETHCS JIiKa-
psAMU JUIS KOHCTAaTallil crneyughiunoco eueisdy
X80p02o.

VY 80-Ti poKH CIOBOCKIIaIaHHS TIEPEBHIIHIIO
agikcamito i cknano 29,5 % Bixm ychoro O6aHKy
HeonorizmiB (B.I. 3abotkina, 1989); off-kilter —
besnopsaonuil; wet-back — cizbkococnodapcvkuii
pobimuuk, wo HenezarvHo npuixas 0o CIIIA,
superfunky — cynepmoonuii; tapped—out -—
Oionull, sK yeprxoena muuia. HaiOinbima Kinb-
KICTh LIUX OJWHHIIL BXOAWTH JI0 CKJIATy Tep-
MIHOJIOTIYHOI rpynu: surface structure — cmpyx-
mypua nosepxusi, wellfare mother — odunoxa
Mamu, AKa OMPUMYE COYIAIbHY OONOMOZY; Vani-
ty surgery — naacmuuna xipypeis; gene pool —
eenogono; life science — nayka ocumms; food
science — Hayka npo payionanibHe XapuyeaHHsi;
baby act — szaxon npo oxopomy npaé Henos-
Honimuix. [HO/I HEONOTI3MHU YTBOPIOIOTHCS aHa-
JoriyHo 70 Bxke icHyrounx JIO: normotensives —
HOpMOMOHIKI 3a aHajorielo 3 hypertensive —
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einepmomniku, hypotensives — 2inomomixu.
JlocmipkeHHsT IEKCHYHOTO KOPITYCY HEOKOH-
nentiB 60-70 pp. XX cromitTs, sKi 3aikcoBaHi
y cinoBHuky K.bapuxapra (Barnhart C.L. , A
dictionary of New English”), napaxoye 1130
agikcaabHUX HeooriaMiB 13 5000 CIOBHUKOBHX
crareil. HalimpoayKTHBHIIIMM BUSBUBCS Cy(iKC
-ist (15% TmoXimgHMX) 3rigHO 3 CXEeMOIo
[N]+Suf=N. Bin cnony4aBcs 3 iIMCHHUKaMH 3
cydikcoMm -ology, siKi MO3HAYAIOTh HA3BH KOH-
kperHux Hayk: fetology — emOpionoris>feto-
logist-embpionoe; urology — yponoeis >urologist-
yponoe; Kpim toro, Hoei JIO, yTBOpeHi 3 muM
cy(ikcoM, MarOTh 3HAYCHHSI NPUOIYHUK GUEHHS
abo nonimuku: protection- oxopora npupoou
>protectionist- npubiuHUK OXOPOHU HABKOAUUL-
Hboeo cepedosuwya;, Cydikc -er (or) Oepe
y4acTh Y TBOpEHHI 8% MOXiTHUX BIAMOBIAHO 110
cxemu [N]+Suf=N: group — epynosa ncuxo-
mepanis> grouper- YYacHux 2pynogeoi ncu-
xomepanii; downer — denpecanm; over-sleeper —
MIOOUHA, KA CRUMb Oilbul, HidXC NOMPIOHO;
pain-killer — ananveemux. Cydikc -an € mao-
nponyktuBHUH (2% Big CyOCTaHTHBOBaHHX):
bariatrics — zixkyeanus 6i0 ooicupinHs> bariat-
rican — aixkap-oiemonaoe. 23% cydikcaabHUX
IMEHHUKIB ~ yTBOpPEHI  3TiIHO 3  CXEMOIO
[V]+Suf=N 3a yuactio 10-tu cydikcis: -ance, -
ant, -ation, -ee, -er, -in, -ing, -ment, -on, -y.
HaitakTuBHIIIMM 3 HEX € CyQiKC — er, epuBaTH
SIKOT'0 YTBOPIOIOTH 40% HEOJIori3MIB BiJIi€CITIB-
HUX IMEHHHKIB: derepress — 6ior. denpecysamu,
akmueizyeamu (een) > derepresser — 0ion.een
iniyiamop; highlight — wuazeu kocmemuunux
3acobie > highlighter — kocmemuunuil oniseys.
CyikcanpHi OIUHHIN, 32 JaHUMHU HAIIOrO
JOCITIDKCHHSI, € MEHII NPOIYKTHBHUMH, aje
BOHH € Hally)kKMBaHIIIUMH Yy TOBCAKICHHOMY
CIIJIKYBaHHI 1 YacTillle MapKoBaHI MO3HAYKOIO
,cienr”, Tak, omHUM 13 HaHOUIBII PO3MOBCIOA-
JKEHHMX CJICHI'OBHX Cy(]ikCiB € cydikcu -y, - ie.
Hampuxian: groupie — ¢han non-ancambnio abo
3IpKU, AKI 8CIO0U IX CYNPOBOOIHCYIOMb;, Weapy —
cenmumenmanvhuil @inem; tekky (techno- freak)
— JMI00UHA, AKA 3aHAOMO 3AXONTIOEMbCS MeX.-
HiuHuM npoepecom. Y cy(dikci - izm 3’sIBUBS HO-
BH BIATIHOK 3HAYEHHS — IPUXUIBHICTH 10 YO-
rock: hippyizm — npuxunvricmes 0o Ky1bmy Xini;
afroizm — npuxinouicms 0o xyremypu Appuxu.
Posrmsim  ocobnmBOCcTEl  KOHIENTYaJIbHOT
CTPYKTYPH HEOJIOTi3MIB BUSBUB CKOPOYEHHS 5K
OMMH 13 BHUJIB HOMIHAIi, IO € Hai Tpo-
JOYKTUBHIIIUMH 32 OCTaHHI JACCATHUPIUYS 1 BizO-
OpakaloTh TCHJCHINIO J0 €KOHOMIi Ta pallio-
HaJti3arii MOBH .
3a CTAaTUCTHYHUMHM JaHHUMHU aHaJIi3y JOCHTi-
KYBAHOTO TUIACTa MEAWYHOI JIGKCHKH, Koaui-
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KOBAHOTO HASBHUMH JIEKCHKOTpadiqHUMH JKe-
penamu, cepei  YOTUPbOX BHIIB CKOPOYECHb
(aOpeBiaTypu, akponiMu, yciueHHs, 3JUTTS),
mo ckiaagaad B 60-1 poku 9% BiA 3araibHOL
KitbKocTi HeonorismiB i 14% y 80-90 pokw,
MIPEBAJIIOIOThH yCiveHi cloBa.

OCHOBHHM BHJIOM YCIYCHHS € amoKOmu —
onyckaHHs (piHaNbHOI YACTHHHW; IPH ILOMY
CKOpOYEHHIO Tiisrae mija mopgema: detox —
detoxification — wacmuna nixapni abo KiiHiKu,
Ode JKYIOmMb 8i0 ANKO2ONbHOI 3aNedCHOCH i
Hapkomarii; memo- memorandum — donosiona;
limo — limousine — imysun; logo — logotype —
PO3NI3HABANbHUL 3HAK, Promo — promotion —
pexnamuuil; chimp- chimpanzee — wumnanse.
3yCTpiYaroThCsl TaKOXK IOOAMHOKI  BHIIaJIKU
(GiHaTBPHOTO YCIUEHHS JpPYroro KOMIIOHEHTA:
kidvid — kid video — oumsaui menesizitini
npocpamu.

[lepeBary mae TakoX CIIOBOTBIp 3 (iHaIIb-
HUM BHJIQJIICHHSM TIEPIIOTO0 KOMIIOHEHTa Ta
iHimianeHUM apyroro: disohol — diesel, alcohol —
cymiue OU3eTbHO20 NATUBA Ul eMUTO0B8020 CHUPMY.
OpauHHUII 3 KIHIIEBUM YCIKHEHHSM 000X KOMIIO-
HeHTIB He Taki wacroTHi: zeadonk — zebra,
donkey.

[Ipuknagu BUAAIEHHS CEpEOUHU  CIIOBA
(cunkonm) HebararouncenbHi: closed caption —
closed circuit caption — mumpu menegizivnux
npoepam 0as 2ayxux. IMillaHuii THI yciueHHs
BUSIBUBCSl HEMPOJYKTUBHUM: SCrip — prescript-
tion. MoOiTBHICTE OMUCAaHOT KaTeropii HoMiHaIii
BJIACTHBA PI3HUM THUIIaM CIICHTY.

Cepen CKOpOYEHb BEIHMKE MICIIE MOCIIaloTh
abpeBiaTypu i akpoHimu. 3BHuaiiHO, abpeBia-
TYpH BXKHBAIOTHCS YaCTillle, HK caMi TEPMIHH 1,
SK TPaBWJIO, BHMOBISIOTbCS IO OyKBax: 1.v.
(intravenous) — BHyTPIiTHbOBEHHO.

Ha Bigminy Bixm aOpeBiaTyp, aKpoHiMu
BHMOBJISIFOTBCS K TTOBHI ciioBa: GASP — Group
Against Smoke and Pollution; UNEP — United
Nations Environment Program. Inkonmu Hass-
HICTh aKpOHIMIB MOSICHIOETHCS TIPAarHEHHSIM [0
opuriHajgbHocTi. Hampukian, opranizaiis, ska
OopeTbes 3 MaiHHAM, cTBOpHIIA akpoHiM ASH —
nonin — Action on Smoking and Health; NOW —
National Organization for Women.

[Iupoko po3MOBCIOKEHE BXKHBAaHHS TeJe-
CKONHUX HOBOTBOPEHb B CYyYacCHOMY pPO3MOB-
HOMY, Ta3eTHO-MyONIUCTUYHOMY JKaHpi, B
3acobax MacoBoi iH(opMallii, pekiiaMmi, MOJIO-
nibkHoMy cepemoBuimni:  dancercise — dance,
exercise; jazzercise — jazz, exercise; Adidas —
pesynibmam cmsicHeHHs 8aachoeo imeni Adi
Dassler, sacnosnuka xomnanii 3 supobHuymea
CNOPMUBHO20 00512y | 63YMMsL.



Moeosnascmeo, nimepanypo3Hagcmeo

Po3srnsn ckimagHUX HEONOri3MIB  YMOKIIHMB-
JIIOE BHOKPEMJICHHS HAMOLIbII BXXWBAaHUX IS
HUX CIIOBOTBIpHUX Mojienel, a came: Abbr + N >
B-chromosome — 3aiisa (0ooamkosa) xpomo-
coma; ACD-solution > acid citrate dextrose —
PO3YUH, WO npusynuusac Koazyrayiro kposi; Red
No2 — wmyunuii 6apenux, sKuil 000acmvbcst 00
npooyKmie, NiKi6 i KOCMeMUYHUX 3aco0is, sKull
oye 3aboponenuti ¢ CIIA ¢ 1976 p., sx
xanyepozennut;, Type Al- noeedinka, wo
XapaxmepuzyemvpCs. HANPYHCeHiCmI0, KOHKYPeH-
yiero, npacHeHHAM 00Csemu YCnixy, wo, 3peul-
Moo, NpuU3B00UMb 00 CePYEsUX 3AXBOPIOBANb,
HIV-inhibitor-BIJI — ineiGimop.

3a ocTaHHI J]Ba 3 MOJIOBUHOIO JIECATUPIYUS B
aHTJINACHKIA MOBI 3’sBUIOCH Oung 50 HoOMI-
HAaTUBHUX OJUHMIlb, IIOB’SI3aHUX 3 HAPKO-
MaHi€l0, sKi BHKOPUCTOBYIOTh TBIpHI OCHOBH
CKOpOYEHb BIANOBIIHO JO BHIICHABEICHUX
3pa3kiB. Tak, CHHOHIMIYHMHA psAA JIUIIC IS
HOMiHaIii MapuxyaHu wmicTuth 8§ cmiB. Harm-
pukian, Ac. gold-Acapulco gold; 5 nexcuuHuX
OJIMHUIIb TIO3HAYAIOTh TOHSATTA ,,HApPKOMAaH,
cepen HUX 2 ckopoueHHs: head, smack head —
sm. head, pill head, freak, grass hopper—gr.
hopper; To, sIKi HOMIHYIOTb 6XCUBAHHS HAPKO-
muxie, JEKCUKOrpadiqyHO MepenaloThCs CUHOHI-
mamu dirty, spaced, zonked.

Y BOKaOy/sipi MEAMYHOI JIEKCUKA MOXKHA
BHJIUIUTH YOTHPH TUIOJOTIYHUX KJIACH: BJIACHE
TepMiHM, KOIM HOBH3Ha (OpPMH TepMiHa
MOETHYETHCSI 3 HOBHU3HOK HMOro 3MICTy, Hall-
pukiana, bio-computer — 6io-Komn romep, Kom-
n’tomep, wo iMIimMye HEpBO8y CUCMEMY JHCUBUX
opeanismie;, druggy — napxoman; drugster —
Hapko3anexcHul; TPAaHCHOMIHANII — Kjac, 1o
MOEHYE HOBU3HY (POPMH CJIOBa 31 3HAUCHHSM,
sKe paHille TepenaBaioch iHIow (GopMoro big
C — pak, ceManTH4Hi iHHOBauUii a00 mepeoc-
MHCJIEHHS — HOBE 3HAUCHHS MO3HAYAETHCs Pop-
MOI0, fKa BXKe Majia Mmicie y MoBi, acid —
napxomux JIC/]; nekcu4Hi OJMHMII, KOJIU 30epi-
TaeThCsl cTapa JirepHa koaudikaunis, a 3Ha-
YCHHS CJI0BA PO3IIMPIOETHCS

TakuM 4WHOM, ITOSIBA HOBHX KOHIIEHTIB Bij-
OyBa€eThCsI 3aBJISKH TOMY, IO JIOAMHA MOCTIIHO
MparHe J0 aJeKBaTHOTO BiATBOPEHHs MIHCHOCTI
y CBOili CBigOMOCTi, 0€3 YOro HE MOXKJIMBI
[M3HAHHS JIFOJWHOK CBOrO 30BHIIIHBOIO Ta
BHYTPIIIHBOTO CBITYy 1 peanbHa Opi€HTAIis B
HbOMY; OT)KE€, BCC BHWIILC 3a3HAUYCHE Ta PE3YJib-
TAaTU JOCHIDKEHHS IHHOBALIWHOIO JIEKCUYHOI'O
MPOCTOPY JAf0Th MiJICTABY TOBOPUTH MPO 3MiHH
SK KOHIICTITYyaIbHOI, TaK 1 MOBHOI KapTHHU CBi-
Ty, 10 BIATOBIAHO Iepeadayae Moaaibilie BUB-
YeHHS NDBIXiB Oe3MepepBHOTO  MOPOKEHHS
HOBITHIX peallii MEIUIMHKM Ha OCHOBI BXKE
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ICHYIOUHX TapaJurMaTHYHUX CTPYKTYp, CIUpa-
FOUKCH HA METOJ KUIbKICHOT'O OL[IHIOBAHHS 3MiC-
TOBOI BMOTHBOBAHOCTI.
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Solovieva Nina. LES DERNIERES REALI-
TES LEXICALES EN ANGLAIS MODERNE
MEDECAL

Dans cet article on fait la recherche des
néologismes dans la langue anglaise médicale. On
classifie et on decrit les nouveaux concepts des
modeles lexico-semantiques les plus productifs. On
analyse les facteurs de leur origine en dependance
des besoins pragmatiques de la société.

Mots-clés: le systeme de la formation des mots,
de nouveaux concepts lexicaux, la conditionnalité
pragmatique, la fonction cumulative, le contenu
informationnel du signe linguistique.

ConoBrea Huna. HOBEHMIIME JIEKCHU-
YECKUE PEAJIMU B COBPEMEHHOM AH-
I'JIMACKOM SI3bIKE MEJIULIUHBI.

Hccnedylomes neonocusmol 8 aH2IUCKOM SI3bIKe
MeOUYUHbL, KIACCUDUUYUPYIOMCS U ONUCHIBAIOMCS
Haubonee NPOOYKMUBHBIE NEKCUKO-CEMAHMUYECKUe
MOOenu HOBbIX KOHYEeNMOo8, aHATUZUPYIOMCS (Dak-
MOpbl UX NOSGLEHUS 6 3AUCUMOCIU OM NPAcMa-
muyeckux nompebrHocmetl obuecmsa.

KunroueBble clloBa: Heono2usm, clo8ooopazosa-
MenbHas cucmemd, Hogble NeKCUUECKUe KOHYenmbl,
npasmamuyeckas 00yCLOGIEHHOCHb, KYMYJIAMUGHAS.
DYHKYUSL, UHGDOPMAMUBHOCIb A3bIKOGO20 3HAKA.



